
Progetto Gnunisi



Situazione di partenza

✔ Situazione estremamente eterogenea, senza 
uniformità di soluzioni, dove ogni “politica 
informatica” era decisa a livello di singola 
struttura.

✔ Prevalenza consistente di soluzioni Microsoft, 
anche in virtù del Campus agreement.



Schema attuativo piramidale

Gruppo di
Coordinamento

Referenti/Strutture

UTENTI FINALI



Referente di struttura

● Indicato dalle strutture stesse
● Attua materialmente la migrazione nella propria 

struttura
● Riceve una formazione mirata al progetto
● Diventa a sua volta “formatore”
● Può contare su un supporto tecnico potenziato 

(gruppo di coordinamento, forum, helpdesk)



Gruppo di coordinamento: 
composizione

● Tecnici con comprovata esperienza del mondo 
Opensource

● Tecnici operanti in strutture che abbiano già 
intrapreso processi di migrazione

● Dislocazione fisica "ad hoc"
● Competenze specifiche su tematiche strettamente 

legate al progetto
● Tecnici del QIT (conoscenza infrastruttura di rete, 

dominio UNISIENA, Unisi 2.0).



Gruppo di coordinamento: compiti

● Costituire un punto di riferimento per i referenti
● Proporre soluzioni già sperimentate e funzionanti
● Formazione
● Rispondere a problematiche di varia natura, anche 

con interventi on-site
● Coprire le strutture prive di referente



Strumenti predisposti per i 
referenti

● Forum (http://www.gnu.unisi.it/forum)
● Sito con how-to tecnici e documentazione varia 

(http://www.gnu.unisi.it)
● Distribuzione GNUnisi (Ubuntu customizzata)
● Supporto tecnico sia on-line che on-site



Il Forum di supporto



Il sito del progetto



La distribuzione GNUnisi

● Ubuntu già localizzata in italiano
● Pacchetti aggiuntivi utili per il referente e per 

l’utente “accademico” (es. Mozilla Thunderbird 
con estensione Lightning, Scribus, dizionari 
aggiuntivi, utility di backup etc. etc.)



La migrazione passo passo

● Ricognizione delle macchine esistenti
● Classificazione del PC basandosi sull’analisi del 

software installato e delle esigenze operative 
dell’utente

● Salvataggio ed esportazione dei dati esistenti
● Installazione della nuova macchina
● Ripristino dei dati utente
● Verifica del corretto funzionamento



Classificazione dei PC

● Migrabile: si può installare GNU/Linux
(Pc “utente tipo”)

● Parzialmente migrabile: si può rimuovere 
Microsoft office ma deve rimanere Microsoft 
Windows (macchine amministrative o di utenti che 
utilizzano particolari applicativi)

● Non migrabile: devono rimanere Windows e 
Office (macchine che controllano particolari 
apparecchiature sopratutto in ambito medico)



Tempistica del progetto

● Dicembre 2009: adeguamento degli applicativi ai 
requisiti del progetto (Easy, Sigru)

● Aprile 2010: numeri definitivi relativi alla 
migrabilità dei PC

● Luglio 2010: termine “materiale”della migrazione



Principali difficoltà incontrate

● Estrema reticenza di alcuni utenti
● Carenza di tecnici già pratici del mondo 

GNU/Linux
● Eterogeneità di situazioni e di periferiche (es. 

stampanti, scanner)
● Periferiche (in particolare stampanti) piuttosto 

datate
● Software gestionali su piattaforma Windows 

richiedenti Microsoft Office



Soluzioni adottate

● Conferimento “ufficiale” di maggiore autorità ai 
referenti

● Favorire la collaborazione tra referenti
● Opera di pubblicizzazione del progetto (Ufficio 

relazioni esterne, iniziative specifiche)
● Formazione (Corsi specifici, Ecdl opensource)
● Gruppi di lavoro mirati



Prospettive future

● Creazione di una comunità di tecnici di Ateneo
● Standardizzazione di soluzioni
● Formazione reciproca
● Ruolo attivo dell’Università di Siena nel mondo 

Opensource
● Collaborazione con altri enti/soggetti che 

condividono lo stesso percorso



GRAZIE PER L’ATTENZIONE!
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